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Θ εοδώρα Ο ικονομιδου

Κάποιες χώρες και πόλεις του Αραβικού Κόσμου έχουν παρατσούκλια. Ο Λίβανος, 
κατά την εποχή των καλών ημερών του, ήταν γνωστός εξαιτίας της οικονομικής του 
δύναμης ως «η Ελβετία της Μέσης Ανατολής». Η Δαμασκός λεγόταν, κι ακόμα λέ­

γεται, «η κουζίνα της Ανατολής», εξαιτίας της υψηλής ποιότητας της συριακής μα­
γειρικής. Ωστόσο, το πιο γνωστό παρατσούκλι είναι αυτό της Αιγύπτου: Ουμ αλ- 
Ντούνια, «η μητέρα του κόσμου», που υποδηλώνει την τεράστια επιρροή που πά­
ντοτε ασκούσε η Αίγυπτος στις άλλες χώρες της ευρύτερης περιοχής, από πολιτική, 
κοινωνική και πολιτιστική άποψη. Για τον Αμπντουλχάλεκ Αμπντάλα, καθηγητή πο­
λιτικών επιστημών στο Πανεπιστήμιο των Ηνωμένων Αραβικών Εμιράτων (ΗΑΕ), 
αυτό έγινε φανερό κατά την κλιμάκωση των διαδηλώσεων που συντάραξαν τον Αρα­
βικό Κόσμο μετά την πτώση του αιγύπτιου προέδρου Χόσνι Μουμπάρακ στις I I Φε­
βρουάριου 201 I:1 «Συνειδητοποίησα πως αυτές οι εκδηλώσεις διαμαρτυρίας ήταν
κάτι παραπάνω από ξεσπάσματα απλώς για το ψωμί, όταν οι Αιγύπτιοι βγήκαν στους

Η Θεοδώρα Οικονομιδου δραστηριοποι- , , u
είτο, αε εκπαιδευτικά προγράμματα για δρόμους κα, κατάφεραν να πετύχουν αυτό που ήθελαν. Η μεγάλη υπέρβαση συ- 
πρόσφυγες σε ΜΚΟ στις αραβικές χώρες, ντελέστηκε στην Αίγυπτο κι όχι στην Τυνησία. Αν τα γεγονότα είχαν περιοριστεί 
(cheodoraoikonomides@gmail.com) μέσα στην Τυνησία, θα αποτελούσαν μια απομονωμένη περίπτωση, σημαντική βέ-
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βαια, αλλά σαφώς απομονωμένη. Αλλά όταν μεταφέρθη­
καν στην Αίγυπτο (η Αίγυπτος είναι πάντα ο μεγαλύτερος 
παίκτης του Αραβικού Κόσμου, και αν η Αίγυπτος αλλάξει 
κατεύθυνση, όλος ο Αραβικός Κόσμος θα ακολουθήσει 
την Αίγυπτο), η κρίσιμη στιγμή ήλθε, καθώς οι Αιγύπτιοι 
βγήκαν στους δρόμους κατά χιλιάδες και κατόπιν κατά 
εκατομμύρια. Εκείνη τη στιγμή όλοι καταλάβαμε ότι τώρα 
είναι σε εξέλιξη η Αραβική Επανάσταση».

Στις 26 Απριλίου του 201 I, ο καθηγητής Αμπντουλχά- 
λεκ δημοσίευσε στην τοπική εφημερίδα Gulf News την 
άποψή του σε άρθρο με τον τίτλο «Οι πέντε κύριοι κανό­
νες της Αραβικής Επανάστασης του 201 I », στο οποίο δή­
λωσε: «Χάρη στην τεχνολογία, στις υπηρεσίες κοινωνικής 
δικτύωσης και προ παντός στα εικοσιτετράωρα τηλεοπτικά 
κανάλια, όπως το Al-Jazeera, η Αραβική Επανάσταση του 
201 I ταξίδεψε με μεγάλη ταχύτητα. Αυτή η Επανάσταση 
πρόκειται να καταχωρηθεί στο βιβλίο καταγραφής παγκό­
σμιων ρεκόρ Γκίνες, ως η Επανάσταση που ταξίδεψε με 
την πιο μεγάλη ταχύτητα στην ιστορία ολόκληρης της αν­
θρωπότητας».2 Σύμφωνα με αυτόν, τα γεγονότα που ακο­
λούθησαν την πτώση του Μουμπάρακ, σε ολόκληρο τον 
Αραβικό Κόσμο, φανερώνουν τον πρώτο κανόνα, δηλαδή 
ότι η επανάσταση είναι μεταδοτική.

Ένας άλλος μεταδοτικός παράγοντας, όταν κανείς 
ακούει τον κ. Αμπντουλχάλεκ, είναι ο ενθουσιασμός του 
για τα σύγχρονα γεγονότα, παρά την αιματηρή αντιμετώ­
πιση των επαναστατών στη Λιβύη ή στη Συρία ή στην Υε­
μένη ή στο Μπαχρέιν. Λέει: «Είμαι ευτυχισμένος. Δεν προ­
σπαθώ καν να το κρύψω. Πιστεύω ότι η Αίγυπτος θα μπο­
ρούσε να γίνει η Βραζιλία του Αραβικού Κόσμου.3 Είμαι 
ρεαλιστής και ξέρω πως οι δυσκολίες θα είναι πολλές, αλλά 
τώρα είναι καιρός για αισιοδοξία. Ίσως αύριο τα πράγματα 
να μας έρθουν ανάποδα, αλλά δεν ανησυχώ για το αύριο, 
συγκεντρώνομαι στο σήμερα. Πριν το 201 I, ήμασταν 320 
εκατομμύρια Άραβες οι οποίοι καταπιέζονταν στο σύνολό 
τους και καταπνίγονταν και δεν είχαν ελευθερία. Ήμασταν 
σε μια μεγάλη φυλακή. Ήμασταν η πιο αντιδημοκρατική 
περιοχή του κόσμου. Συνεπώς, το κάθε άτομο που τώρα 
αισθάνεται ελεύθερο αποτελεί για μένα ένα βήμα προς την 
πρόοδο. Στην Αίγυπτο έχουμε ξαφνικά 80 εκατομμύρια 
ανθρώπους που αισθάνονται ελεύθεροι. Σήμερα στη Συρία 
υπάρχουν τουλάχιστον 500.000, ίσως ένα εκατομμύριο, 
ίσως και δύο εκατομμύρια άνθρωποι που απαλλάχτηκαν 
από το φόβο και βγαίνουν στους δρόμους και φωνάζουν 
“ κάτω το καθεστώς!” . Αυτό είναι κάτι πολύ θετικό. Έχει 
και ένα κόστος, φυσικά, και το καθεστώς δεν πρόκειται να 
τους φερθεί καλά, και θα χρησιμοποιήσει βία- κι έχουν 
σκοτωθεί τουλάχιστον χίλιοι άνθρωποι, και τους λυπάμαι. 
Αλλά αυτό είναι το κόστος για να νοιώθουν ένα εκατομ­
μύριο Σύριοι σήμερα πιο ελεύθεροι απ’ ότι ένοιωθαν πριν 
από δύο μήνες. Και αυτό είναι το σημείο στο οποίο πρέ­
πει να επικεντρωθούμε. Κάποτε θα ελευθερωθούν 18 εκα­

τομμύρια Σύριοι, κάποτε θα ελευθερωθούν πέντε εκατομ­
μύρια Λίβυοι, κάποτε θα ελευθερωθούν περίπου 20 εκα­
τομμύρια Υεμενίτες. Θα πάρει καιρό, αλλά στο τέλος του 
2011, τουλάχιστον 150.000.000 Άραβες θα είναι πιο ελεύ­
θεροι απ’ ότι ένοιωθαν το 2010».

Η πρόσφατη αισιοδοξία του κ. Αμπντουλχάλεκ βρί­
σκεται σε χτυπητή αντίθεση προς το επίπεδο παραδοχής 
του πολιτικού status quo που επικρατούσε στον Αραβικό 
Κόσμο στο τέλος του έτους 2010. Στις 22 Νοεμβρίου του 
2010 πήρε μέρος σε ένα πάνελ του συνεδρίου του 
Economist Intelligence Unit «Ο κόσμος το 2011 », που έγινε 
στο Αμπού Ντάμπι.4 Το θέμα της συζήτησης στο πάνελ 
ήταν: «Θα είναι το 2011 μια χρονιά πολιτικής αλλαγής για 
τη Μέση Ανατολή;» και η διάθεση ήταν γενικά μελαγχο- 
λική. Ωστόσο, ο κ. Αμπντουλχάλεκ προσπαθούσε με κόπο 
να βλέπει «το μισό ποτήρι γεμάτο». Είχαν γίνει εκλογές το 
2010 στο Ιράκ, το Σουδάν, το Κουβέιτ και στο Μπαχρέιν, 
και αναμένονταν κι άλλες εκλογές στη Σαουδική Αραβία 
και στην Αίγυπτο το 201 I. «Τόσο πολλές εκλογές!», λέει. 
«Τότε σκεφτόμουν: λοιπόν, μερικές από τις εκλογές αυτές 
είναι όσο αξιόπιστες γίνεται, σύμφωνα με τα δικά μας φυ­
σικά κριτήρια, κι ας τις αντιμετωπίσουμε ως ένα βήμα προς 
τα εμπρός».

Ωστόσο, μετά από τις πρόσφατες εξελίξεις στον Αρα­
βικό Κόσμο, φαίνεται πως τα όρια τώρα, σύμφωνα με τον 
κ. Αμπντουλχάλεκ, έφτασαν στο άπειρο. Οι επιτυχημένες 
επαναστάσεις της Τυνησίας και της Αιγύπτου έδωσαν το 
σήμα για την επιτάχυνση του χρόνου. «Γι ' αυτό είμαι τόσο 
αισιόδοξος», λέει, «όταν ένας άνθρωπος είναι ελεύθερος, 
αυτό είναι χαρμόσυνο γεγονός. Αλλά όταν 100.000.000 άν­
θρωποι είναι ελεύθεροι, αυτό είναι πια ιστορικό γεγονός, 
και η θετική δύναμη που προκύπτει απ’ αυτό για την κοι­
νωνία και τη χώρα είναι απίστευτη, και σε αυτό πρέπει να 
συγκεντρώσει κανείς την προσοχή του. Όποιος δεν το κα­
ταλαβαίνει, δεν καταλαβαίνει τη θεμελιώδη κινητήρια δύ­
ναμη που υπάρχει σήμερα στον Αραβικό Κόσμο».

Ένα ερώτημα που απασχολεί τον κ. Αμπντουλχάλεκ, 
όπως και πολλούς άλλους παρατηρητές του Αραβικού Κό­
σμου, είναι το πώς οι δημοκρατικές εξελίξεις στην Αίγυ­
πτο, την Τυνησία και άλλες αραβικές χώρες θα επηρεά­
σουν τα αραβικά κράτη του Περσικού Κόλπου, των οποίων 
η οικονομική ανάπτυξη κατά τις τελευταίες δεκαετίες ήταν 
ταχύτατη, αλλά παραμένουν πίσω σε ζητήματα πολιτικής 
ελευθερίας και ανθρωπίνων δικαιωμάτων,5 και γενικά θεω­
ρούνται, ιδιαίτερα στη περίπτωση της Σαουδικής Αραβίας, 
ως κατευθυντήριες αντεπαναστατικές δυνάμεις απέναντι 
στην Αίγυπτο και την Τυνησία.6

Στις 24 Μαίου 2011, δημοσίευσε στο Gulf News ένα 
νέο άρθρο, για να εκφράσει τις απόψεις του.7 Αναλύει την 
ευρύτατα διαδεδομένη άποψη σχετικά με την ιδιαιτερό­
τητα του Κόλπου, που συνδέεται με «την οικονομική ευ­
μάρεια και τα συνεπακόλουθα κοινωνικοοικονομικά κα­
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τορθώματα, το υψηλό επίπεδο ζωής, τον σχετικά μικρό 
αριθμητικά πληθυσμό, το φυλετικό τρόπο ζωής, τις γερές 
παραδοσιακές αρχές νομιμότητας, το βαθύ και γνήσιο σε­
βασμό και την εμπιστοσύνη προς τους αρχηγούς που τεί­
νουν προς μεταρρυθμίσεις, τη μικρή αν όχι ανύπαρκτη 
πίεση του δυτικού κόσμου, καθώς και τη δυνατότητα για 
ομαδική δράση, συγκεκριμένα το Συμβούλιο Συνεργασίας 
του Κόλπου». Καταλήγει, όμως, στο τέλος πως όλα αυτά 
δεν πρέπει να επισκιάζουν το δεδομένο ότι «σήμερα η πο­
λιτική αλλαγή στα αραβικά κράτη του Κόλπου είναι ανα­
πόφευκτη». Για τον ίδιο, το μόνο ζήτημα που αξίζει τον 
κόπο να συζητηθεί είναι η μορφή και η πορεία αυτής της 
μεταβολής. Μου είπε: «Η πολιτική μεταρρύθμιση στο ση­
μείο αυτό είναι πραγματικά ένα ζητούμενο που θα μας βα­
ραίνει. [Οι ηγέτες μας] πρέπει να το ενστερνιστούν με τον 
τρόπο τους, αλλά επιτέλους αυτή η χώρα θα βρεθεί σε 
άβολη θέση, αν παραμένουν βραδυκίνητοι ως προς τον εκ­
δημοκρατισμό και τις πολιτικές ελευθερίες. Αν δεν το προ­
σέχουν και αν δεν προχωρούν σήμερα θα υποχρεωθούν 
να το κάνουν αύριο. Και πιστεύω ότι αυτό το ξέρουν, αλλά 
το σκεπτικό τους είναι “ ας προχωρήσουμε σταδιακά, 
βήμα-βήμα” . Κανένας δεν θα τους φέρει αντίρρηση. Εγώ 
προσωπικά πιστεύω πως είναι καλύτερα να ξεκινήσουμε 
σήμερα κι όχι αύριο. Άλλοι λένε “ όχι, καλύτερα αύριο” . 
Αυτές είναι απλώς διαφορετικές απόψεις για την αντιμε­
τώπιση του ζητήματος».

Η ιδέα πως τα Ηνωμένα Αραβικά Εμιράτα, μία ομο­
σπονδία επτά μοναρχιών, όπου απαγορεύονται επισήμως 
πολιτικά κόμματα κι όπου δεν υπάρχει καν ένα νομοθε­
τικό σώμα,8 μπορούν να εξελιχθούν σε μια πραγματικά δη­
μοκρατική χώρα είναι δυνατό να θεωρηθεί παράδοξη και 
μάλιστα, εφόσον το εκεί καθεστώς αντέδρασε δυσανά­
λογα, όταν στις 9 Μαΐου του 201 I κυκλοφόρησε μία αί­
τηση με τις υπογραφές 150 διανοουμένων που ζητούσαν 
πολιτική μεταρρύθμιση: πέντε από αυτούς που υπέγραψαν 
συνελήφθηκαν και δικάστηκαν, κι επιπλέον η κυβέρνηση 
διέλυσε τα εκλεγμένα διοικητικά συμβούλια του Συλλόγου 
των Νομικών, καθώς και των Διδασκάλων και τα αντικατέ­
στησε με πρόσωπα διορισμένα από την ίδια την κυβέρ­
νηση. Η ενέργεια αυτή χαρακτηρίστηκε από το Human 
Rights Watch ως «καταστροφή μιας κοινωνίας πολιτών».9 
Ο κ. Αμπντουλχάλεκ εξέφρασε τη στενοχώρια του, στις 
16 Απριλίου 2011, με αυτή την αντίδραση στο Twitter: 
«Αυτά δεν εκφράζουν τα ΗΑΕ, ώστε να είμαστε περήφα­
νοι, κι εγώ λυπάμαι».10 Ωστόσο, η πολιτική μεταρρύθμιση 
θα μπορούσε απλά να είναι ένας ακόμα σταθμός στις δρα­
ματικές αλλαγές που έζησαν και ζουν τα Ηνωμένα Αραβικά 
Εμιράτα από το 1971, οπότε ανεξαρτητοποιήθηκαν από 
την βρετανική διακυβέρνηση. «Δεν σκεφτήκαμε ποτέ, κατά 
τη δεκαετία του 1950 ή του 1960, ότι τα ΗΑΕ ή το Ντου- 
μπάι θα γίνονταν κάποτε αυτό που είναι τώρα», λέει ο κ. 
Αμπντουλχάλεκ. «Δεν μας πέρασε καν από το νου, ούτε

από τη φαντασία μας, γιατί η ζωή τότε ήταν, ç -ια» 
αγραμματοσύνη," καθυστέρηση, αποικιοκρατία κλει­
στή κοινωνία. Ήταν ακριβώς το αντίθετο o r  ^  βλέ­
πεις σήμερα. Εγώ μεγάλωσα σ' ένα μέρος, r. ανείς δεν 
ήξερε να γράφει και να διαβάζει, μεγάλωο σ' ένα μέρος, 
όπου η οικονομία του ήταν για την επιβίωση, μεγάλωσα σ’ 
ένα μέρος, όπου οι Άγγλοι έπαιρναν όλες τις αποφάσεις 
για λογαριασμό μας. Λοιπόν, αν το δεις από ιστορική 
άποψη, αυτή η χώρα έκανε μια μεγάλη πορεία. Ξεπέρασε 
κατά πολύ τις προσδοκίες μας. Αλλά υποθέτω ότι η χώρα 
αυτή -όπως οποιαδήποτε άλλη χώρα- διέθετε μερικά πρά­
ματα που την ευνόησαν. Ίσως, το πρώτο πράγμα που δια­
θέτουμε μέχρι σήμερα είναι η προοδευτική, ανοιχτόμυαλη 
οικογένεια που μας κυβερνά. Ήθελαν πραγματικά να ανα­
πτυχθεί αυτή η χώρα. Δεν ήθελαν να συσσωρεύονται τα 
πάντα γι’ αυτούς. Νομίζω πως ένα μεγάλο μέρος της προ­
όδου του Ντουμπάι οφείλεται στη φιλελεύθερη σκέψη της 
ηγεμονικής οικογένειας και το γεγονός ότι ήθελαν να ανα­
πτυχθεί το Ντουμπάι ως ένα μεγάλο λιμάνι. Μερικοί από 
τους ηγέτες, όπως ο σεΐχης Ρασίντ,12 έβλεπαν μπροστά, κι 
είχαν όραμα και τα κατάφεραν».

Ο κ. Αμπντουλχάλεκ πήγε σε ένα αραβόφωνο σχολείο 
χρηματοδοτημένο από το Κουβέιτ -τα ΗΑΕ δεν είχαν καν 
δικό τους εκπαιδευτικό σύστημα τότε- και ήταν, όπως λέει 
κι ο ίδιος, «ένας τυχερός ανάμεσα στους τυχερούς» που 
πήραν υποτροφία «για να πάω στην Αγγλία και στην Αμε­
ρική και να επιστρέψω με ένα διδακτορικό». Δεν διάλεξε 
ένα πανεπιστήμιο στο Κάιρο ή στη Βαγδάτη, που τότε θα 
ήταν η πιο προφανής επιλογή για έναν άραβα φοιτητή, 
επειδή ήθελε να γίνει μηχανικός ειδικός στα πετρέλαια, με 
το σκεπτικό ότι οι σπουδές αυτές θα του προσέφεραν πε­
ρισσότερες δυνατότητες εργασίας στο Ντουμπάι. Σπού­
δασε, λοιπόν, δύο χρόνια μηχανικός στην Αγγλία, όπου 
έμαθε και αγγλικά, αλλά αποφάσισε να αλλάξει το αντικεί­
μενο των σπουδών του, και μεταφέρθηκε στο American 
University της Ουάσιγκτον, όπου σπούδασε φιλοσοφία και 
πολιτικές επιστήμες, και αργότερα στο Georgetown Uni­
versity, όπου ολοκλήρωσε το διδακτορικό του με θέμα την 
πολιτική ανάπτυξη στα Ηνωμένα Αραβικά Εμιράτα.

Όταν επέστρεψε στο Ντουμπάι, το 1981, άρχισε να 
εργάζεται στο Πανεπιστήμιο των ΗΑΕ ως βοηθός καθηγη­
τής, ενώ διδάσκει σε αυτό ως τώρα. Η ίδρυση του Πανε­
πιστημίου το 1979 και η εξέλιξή του σε ένα από τα καλά 
πανεπιστήμια με παγκόσμια φήμη,13 μπορεί να θεωρείται 
ως μία ακόμα απόδειξη της προοδευτικής σκέψης που επι­
κρατεί ανάμεσα στους ηγεμόνες του Ντουμπάι, όπως επί­
σης και των στενών δεσμών ανάμεσα στα κράτη του Κόλ­
που και τον ευρύτερο Αραβικό Κόσμο. «Υπήρχαν πολλοί 
ανάμεσα στους φοιτητές που πήγαιναν στο εξωτερικό σε 
πολλά και διαφορετικά πανεπιστήμια κι αυτό κόστιζε 
πολλά λεφτά. Σκεφθήκαμε πως θα ήταν καλύτερο να απο­
κτήσουμε το δικό μας πανεπιστήμιο -κάπο Γ>α έπρεπε-
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και προσωπικότητες σαν τον Αμπντάλα Ομράν14 διατύπω­
σαν την ιδέα και έκαναν προτάσεις στην κυβέρνηση που 
έκρινε ότι η ιδέα ήταν σωστή και είχε ωριμάσει. Οργάνω­
σαν μια ομάδα από τον Αραβικό Κόσμο, από Ιρακινούς, 
Αιγύπτιους και Ιορδανούς. Βασικά, το 1979, όλα τα μέλη 
της Σχολής δεν προέρχονταν από τα ΗΑΕ». Ως σήμερα, 
και μάλιστα αφότου το Πανεπιστήμιο των ΗΑΕ διαμορ­
φώθηκε κατά τα τελευταία χρόνια σε μια ομάδα με προ­
σανατολισμό την Αμερική,15 ο κ. Αμπντουλχάλεκ διατηρεί 
ένα εκτεταμένο δίκτυο επαφών με διανοούμενους εταί­
ρους μέσα στον Αραβικό Κόσμο και πέρα από αυτόν.

Φυσικά, δεν είναι όλα ρόδινα. Ο καθηγητής Αμπντουλ­
χάλεκ ξέρει καλά τους περιορισμούς στην ελευθερία 
λόγου που υπάρχουν στα ΗΑΕ. «Αυτή η χώρα υπήρξε 
πάντα λίγο-πολύ... ανεκτική. Υπήρχε πάντα ακαδημαϊκή 
ελευθερία, αλλά περιορισμένη μέσα στους τοίχους του 
Πανεπιστημίου, όχι στον έξω κόσμο, και υπάρχει ακόμα 
αυτολογοκρισία μέσα στο Πανεπιστήμιο. Νομίζω πως η 
χώρα θα ήταν σε πολύ καλύτερη κατάσταση, αν είχε πε­
ρισσότερη ελευθερία από αυτήν που έχουμε. Είτε στα 
Μέσα Μαζικής Ενημέρωσης, είτε γενικά στην κοινωνία, είτε 
στην ακαδημαϊκή ζωή μια μεγαλύτερη δόση ελευθερίας 
από αυτήν που έχουμε θα καθιστούσε την κοινωνία μας 
πιο εύρωστη». Η δυνατότητα να δημοσιεύονται περισσό­
τερο αμφισβητούμενες απόψεις σε χώρες που έχουν πε­
ρισσότερη ελευθερία, όπως το Κουβέιτ, δεν μπορεί να 
αξιοποιηθεί, γιατί σύμφωνα με τα λόγια του: «θα έρθουν 
και θα σε βρούνε κι ας δημοσιεύεις αλλού». Και προσθέ­
τει: «Παραβίασα τα όρια επανειλημμένως και βρήκα το 
μπελά μου. Αλλά το συνήθισα, είτε δημοσιεύω εδώ είτε 
στο εξωτερικό».

Σήμερα η έρευνα του κ. Αμπντουλχάλεκ επικεντρώνε­
ται στις πολιτικές αλλαγές στον Κόλπο και στον Αραβικό 
Κόσμο, στην ασφάλεια του Κόλπου και στα σύγχρονα 
προβλήματα των εκεί αραβικών κρατών. Στο τελευταίο επι­
στημονικό άρθρο του με τον τίτλο «Contemporary Socio- 
Political Issues of the Arab Gulf Moment»,16 αναλύει πώς η 
δυτική επιστήμη παραμορφώνει τα σχετικά με τα αραβικά 
κράτη του Κόλπου, επειδή διακατέχεται από μία -χρησι­
μοποιεί δηκτικά τη λέξη- «έμμονη ιδέα» για πετρέλαιο και 
την εξασφάλισή του: ή απλούστερα την ιδέα ότι οι απο­
φασιστικοί παράγοντες στην πολιτική του Κόλπου είναι το 
πετρέλαιο, το Ισλάμ και η τρομοκρατία. Για τον ίδιο, αυτά 
που καλούνται να εκπληρώσουν τα αραβικά κράτη του 
Κόλπου, τα οποία αναδύθηκαν στην περιφέρεια του αρα­
βικού κόσμου και μέσα στα τελευταία είκοσι χρόνια κατέ­
λαβαν κεντρική θέση, δεν είναι θέματα μόνο διεθνή αλλά 
-το σπουδαιότερο- θέματα εσωτερικά. «Η γρήγορη κοι­
νωνικοοικονομική αλλαγή των τελευταίων τριάντα ετών 
προκάλεσε μαζικές απορρυθμίσεις και αποπροσανατολι­
σμό. Η σημερινή διψήφια και γρήγορη οικονομική ανά­
πτυξη επιτυγχάνεται με ανησυχητικό κοινωνικό κόστος,
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ενώ ταυτόχρονα οι κάτοικοι αυτών των κρατών εξελίσσο­
νται σε μία μειονότητα που σταθερά φθίνει μέσα στην ίδια 
την πατρίδα τους. Ο ταχύς βηματισμός της παγκοσμιο­
ποίησης, που έχει επικεφαλής φιλόδοξες πόλεις, όπως το 
Ντουμπάι και το Αμπού Ντάμπι, έχει προκαλέσει δικαιο­
λογημένα ερωτηματικά σχετικά με την έννοια της υπηκοό­
τητας, της αυθεντικότητας, της εθνικής ταυτότητας και, τε­
λικά, της κοινωνικής βιωσιμότητας έναντι της στρατηγικής 
της οικονομικής ανάπτυξης των αραβικών κρατών του Κόλ­
που. Η αληθινή πρόκληση που σήμερα αντιμετωπίζει ο 
Κόλπος είναι στενά συνδεδεμένη με την αυξανόμενη απαί­
τηση της μεσαίας τάξης για καλή διακυβέρνηση και περισ­
σότερο εκδημοκρατισμό. Η πολιτική στασιμότητα που 
έχει επικρατήσει και σχετίζεται με τις βαθιά θεμελιωμένες 
μοναρχίες του Κόλπου ίσως αποδειχτεί πως είναι η Αχίλ­
λειος πτέρνα της κρίσιμης ιστορικής αυτής στιγμής του 
Κόλπου». Το άρθρο συνεχίζει με την ανάλυση τεσσάρων 
κύριων σημερινών προβλημάτων, ένα από τα οποία είναι η 
ανάγκη για πολιτική μεταρρύθμιση στα αραβικά κράτη του 
Κόλπου. Ο κ. Αμπντουλχάλεκ δηλώνει, κατά κάποιο τρόπο 
με τη μορφή προγνωστικού σχολίου, ότι «μιλώντας για πο­
λιτική μεταρρύθμιση, αυτό που χρειαζόμαστε περισσό­
τερο είναι μία αξιόπιστη περίπτωση δημοκρατίας στην πε­
ριοχή».

Η πτώση του Χόσνι Μουμπάρακ στην Αίγυπτο ίσως να 
πρόσφερε αυτό το υπόδειγμα, για το οποίο υπήρχε με­
γάλη ανάγκη, και το αίτημα για πολιτική μεταρρύθμιση στα 
ΗΑΕ ήδη διαφαίνεται ανάμεσα στους φοιτητές του κ. 
Αμπντουλχάλεκ. Κατά τους τελευταίους μήνες παρατή­
ρησε ότι έγιναν περισσότερο ομιλητικοί, το ενδιαφέρον 
τους για τα πολιτικά αυξήθηκε, έγιναν πιο οραματικοί, αλλά 
συγχρόνως θέλουν να αποφύγουν κάθε είδος βίας και οτι­
δήποτε θα πρόσβαλε την παράδοση, όπως έγινε στο κο­
ντινό τους Μπαχρέιν,17 και αυτή η στάση τους οφείλεται 
στο βαθύ σεβασμό προς την ηγεμονεύουσα οικογένεια. 
Λέει: «Μία ενδόμυχη προκατάληψη για τη σταθερότητα 
αποτελεί μέρος των δεδομένων. Ο κόσμος εδώ είναι ευ­
τυχισμένος και ομιλητικός και πολιτικοποιημένος, αλλά 
κάνει πίσω και θέλει να αποφύγει την αστάθεια. Τα ΗΑΕ 
δεν αποτελούν ένα ωμό αστυνομικό κράτος. Οι άνθρωποι 
εδώ έχουν κοινωνική ελευθερία που την αξιολογούν τόσο 
όσο και την πολιτική ελευθερία, έχουν οικονομική ευημε­
ρία. Βλέπουν άφθονα πράματα στο τραπέζι, τα οποία δεν 
θέλουν να τα θυσιάσουν, αν και στο βάθος της καρδιάς 
τους έχουν το όραμα της ελευθερίας, της πολιτικής συμ­
μετοχής, περισσότερης κυβερνητικής λογοδοσίας». Έτσι 
περιμένει πως η αλλαγή θα έλθει και στα ΗΑΕ με τον άλφα 
ή βήτα τρόπο. Όσο για τον ίδιο, η Αραβική Άνοιξη δεν θα 
φέρει μεγάλη αλλαγή στη ζωή του: «Θα συνεχίσω να κάνω 
αυτό που πάντοτε έκανα: να γράφω, να μιλώ, να στρατεύ­
ομαι, να είμαι λιγάκι ακτιβιστής. Είμαι ακαδημαϊκός και 
πάντα τιμώ την ακαδημαϊκή μου θέση και τη φυσιογνωμία
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μου και θα συνεχίσω έτσι. Ομως αισθάνομαι, επίσης, ότι 
να συζητάς με το κοινό είναι σημαντικό. Δεν είναι αρκετό 
να μένεις στον πανεπιστημιακό χώρο σαν να είσαι σε 
“πύργο από ελεφαντόδοντο” . Είμαι ακτιβιστής, κι ένας 
ακτιβιστής γίνεται αμφισβητήσιμο άτομο. Υπάρχουν πάντα 
εκπλήξεις, και μερικές από αυτές δεν είναι και πολύ ευχά­
ριστες, αλλά αυτό το συνήθισα και έμαθα να ζω με αυτό. 
Έτσι, ως προς εμένα, είναι μια απ’ τα ίδια».

Ο πολιτικός σχολιαστής του Gulf News, ο Μίσααλ αλ- 
Τζεργκάουι ανήκει στη νέα γενιά των Εμιρατιανών, τους 
οποίους απασχολεί περισσότερο η εμπέδωση των κοινω­
νικών και οικονομικών επιτευγμάτων της χώρας τους από 
την άμεση αλλαγή του πολιτικού της συστήματος, μολο­
νότι ο ίδιος από πολλές απόψεις μοιάζει θεωρητικά να 
ανταποκρίνεται στο προφίλ του επαναστάτη νέου Άραβα: 
τριαντάρης, πολύ μορφωμένος, και αχόρταγος χρήστης 
των υπηρεσιών κοινωνικής δικτύωσης.18 Από μια παράδοξη 
ειρωνεία της τύχης έχει μάλιστα γράψει κι ένα άρθρο εξυ­
μνώντας το Twitter πολύ νωρίς, στις 3 Ιανουάριου του 
2010. Σε αυτό προέβαλε ως παράδειγμα της δύναμης του 
Twitter ένα tweet για τη σύλληψη του αμερικανού φοιτητή 
James Buck στις διαδηλώσεις του Απριλίου του 2008 στην 
Αίγυπτο.19 Ωστόσο, ο βαθύς σεβασμός του για τους ηγε­
μόνες των Εμιράτων είναι ολοφάνερος σ’ ένα άρθρο που 
δημοσίευσε τον Ιανουάριο του 2011,20 στο οποίο επαίνεσε 
το έργο του σεΐχη Ζάγιεντ, ενός προσώπου που θεωρείται 
γενικά στα ΗΑΕ ως «ο πατέρας του έθνους».21 Και ο Μί­
σααλ είναι ιδιαίτερα συγκρατημένος, όταν γίνεται λόγος για 
πολιτικές μεταρρυθμίσεις, φέρνοντας, π.χ., αντιρρήσεις για 
ένα Ομοσπονδιακό Συμβούλιο των ΗΑΕ με νομοθετική 
εξουσία, γιατί αυτό θα είχε ως μοναδικό αποτέλεσμα να 
μεγαλώσει κι άλλο ο τωρινός αριθμός κρατικών υπαλλήλων 
και το πρόγραμμα κοινωνικής πρόνοιας. Αυτό νομίζει πως 
θα ήταν πολιτική που δεν θα ήταν βιώσιμη με κανένα 
τρόπο.22

Λέει: «Αυτό που θα ήθελα να δω στα ΗΑΕ είναι περισ­
σότερη ελευθερία λόγου, περισσότερη διαφάνεια, και κα­
λύτερους κυβερνητικούς μηχανισμούς. Δεν θέλω να δω 
ένα νομοθετικό σώμα. Βασικά, νομίζω πως η κυβέρνηση 
που έχουμε στα ΗΑΕ κατά τα τελευταία σαράντα χρόνια 
επέτυχε αρκετά πράγματα και πως υπάρχει εδώ κάποιος 
τρόπος διακυβέρνησης που λειτουργεί. Ποιοι θα είναι οι 
μελλοντικοί μας θεσμοί και πώς θα εργαστούμε για να τους 
πετύχουμε με τον καλύτερο τρόπο; Αυτή είναι μία συζή­
τηση που πρέπει να διεξαχθεί με διαλεκτική μέθοδο. Από 
το 1993 το Ντουμπάι ζει μία άνθηση, όχι μόνο οικονομική, 
αλλά και ως προς την ποιότητα των δημόσιων υπηρεσιών. 
Η υπηρεσία του Κτηματολογίου ήταν κατά το παρελθόν 
ένας λαβύρινθος, όπου έμπαινες και χανόσουν. Σήμερα 
είναι ένα από τα ταχύτερα σε διεκπεραίωση και πιο απο­
τελεσματικά τμήματα. Πως προέκυψε αυτό; Από την καλή

διακυβέρνηση. Τι συνέβη το 1993; Έγινε διά* °/
σεΐχης Μουχάμαντ μπιν Ρασίντ.23 Έτσι, δεν θέλ< : Ρα_
σουμε σε άλλο μοντέλο, ώσπου να θεσμό·· ν υν οι 
αξίες των ηγετών αυτής της χώρας, οι οπο έκαναν
τόσο αποτελεσματική και τόσο καλά ôic οομενη όσο 
είναι. Για μένα, αυτό είναι το ζητούμενο. Δεν έχουμε θε­
σμούς. Κινούμαστε χάρη σε ατομικές προσπάθειες. Αν 
έχεις έναν ενεργητικό σεΐχη, τα πας πολύ καλά. Αν έχεις 
έναν σεΐχη που ενδιαφέρεται μόνο για ποίηση, τίποτε δεν 
πρόκειται να γίνει. Είναι σημαντικό να επενδύσουμε στην 
καλή ηγεμονία για να ιδρύσουμε τους θεσμούς μας».

Ο Μίσααλ έχει πτυχίο οικονομικών από το Αμερικα­
νικό Πανεπιστήμιο του Ντουμπάι και ένα μεταπτυχιακό σε 
διεθνή οικονομικά από το Centre d’enseignement et de 
recherche appliqués au management (CERAM), στη Σοφία- 
Αντίπολις της Γαλλίας.24 Στη συνέχεια, εργάστηκε στην 
τράπεζα HSBC και στην Deutsche Bank, ώσπου εντάχθηκε 
στην επιχείρηση της οικογένειάς του. Τελικά, αρθρογραφεί 
σε πολιτικά θέματα στην εφημερίδα G ulf News. Η στα­
διοδρομία του διαφαίνεται καθαρά κι όταν απαριθμεί αυτά 
που τον απασχολούν για το μέλλον των ΗΑΕ, κυρίως ότι οι 
χώρες του Κόλπου διαχειρίζονται τόσο πλατιά προγράμ­
ματα πρόνοιας για τους υπηκόους τους, ώστε να εμποδί­
ζουν τον ανταγωνισμό και τη δημιουργικότητα. Η αρθρο- 
γραφία είναι η αποκλειστική απασχόλησή του τα τρία τε­
λευταία χρόνια και πολλά άρθρα του αγγίζουν θέματα οι­
κονομίας και χρήματος. Έχει γράψει πολλά σχετικά με την 
αναγκαιότητα μιας οικονομικής μεταρρύθμισης στον 
Κόλπο,25 και μάλιστα, του είναι πολύ ευχάριστο να κάνει 
συζήτηση γι’ αυτό το θέμα, κι ακόμα περισσότερο σε συ­
σχετισμό με τις αραβικές εξεγέρσεις, κατά τις οποίες οι 
κυβερνήσεις του Κόλπου αντέδρασαν για να σταματήσουν 
κάποια κοινωνική αναταραχή και μοίρασαν ακόμα περισ­
σότερα χρήματα στους υπηκόους τους με τη μορφή επι­
δομάτων και θέσεων στην κυβερνητική υπηρεσία.26 Σε ένα 
άρθρο του για τις διαμαρτυρίες στο Ομάν, περιέγραψε τα 
κράτη του Κόλπου ως «χώρες που κακομαθαίνουν τους 
υπηκόους τους για να τους καθυποτάσσουν».27

Ο ίδιος περιγράφει τα ΗΑΕ ως ένα «παράδοξο μίγμα 
υψηλού οικονομικού κανονισμού, υψηλής κυβερνητικής 
κτήσης, ένα κράτος πρόνοιας, αλλά χωρίς φόρους. Επειδή 
βασικά λειτουργούμε όπως μία εταιρεία, είμαστε η General 
Electric με 1.000.000 υπαλλήλους. Αλλά θα έλθει μια μέρα 
που ή το πετρέλαιο θα τελειώσει ή οι Κινέζοι θα καταλά­
βουν τι εστί πράσινη τεχνολογία. Πρέπει να σκεφτόμαστε 
και την ημέρα μετά το αύριο». Για εκείνον, ο μεγάλος 
ρόλος που παίζει το κράτος στην εθνική οικονομία είναι 
αντιπαραγωγικός. Μου λέει, π.χ.: «Πριν από μερικά χρόνια 
το Dubai Group αγόρασε την ελληνική τράπεζα Μάρφιν 
[Εγνατία].28 Τρεις επενδυτικές εταιρίες του Ντουμπάι έκα­
ναν τότε προσφορές για τη Μάρφιν, και ήσο n οι τρεις 
κρατικές, αλλά δεν επικοινωνούσαν μεταξύ το >νεπώς,
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έκαναν προσφορές για να αγοράσουν το ίδιο πράγμα. 
Αυτό είναι γελοίο». Ένα άλλο ζήτημα είναι το ότι η κυβέρ­
νηση των ΗΑΕ προσφέρει συνεχώς θέσεις εργασίας στο 
δημόσιο με υψηλούς μισθούς στους γηγενείς: «Υπάρχουν 
35.000 άνεργοι Εμιρατιανοί. Αυτό δεν εξηγείται, γιατί εί­
μαστε μόνο 800.000. Αλλά τα προσόντα που χρειαζόμαστε 
[στον ιδιωτικό τομέα] είναι ανύπαρκτα ανάμεσα στους Εμι- 
ρατιανούς. Ίσως, όμως, θα έπρεπε και να σκεφτούμε, 
μήπως το κράτος πρόνοιας προσφέρει πολύ υψηλούς μι­
σθούς στους δημόσιους υπαλλήλους, με αποτέλεσμα να 
μην μπορεί ο ιδιωτικός τομέας να προσλαμβάνει Εμιρα- 
τιανούς».29

Ο Μίσααλ προβλέπει ότι η συνεχής προσφορά πρό­
νοιας θα επιβαρύνει στο μέλλον τις χώρες του Κόλπου. 
Στις 13 Μαρτίου έγραψε στο Gulf News: «Το ερώτημα στο 
οποίο το κάθε κράτος του Συμβουλίου Συνεργασίας του 
Κόλπου καλείται να απαντήσει είναι: αν δεν γίνουν βαθιές 
δομικές στρατηγικές αλλαγές, θα μπορέσει το αίσθημα αυ­
τοσυντήρησης του Συμβουλίου να επικρατήσει την επό­
μενη φορά, όταν η κοινωνικοοικονομική κατάσταση θα με- 
ταβάλει δυσαρεστημένους πολίτες σε ξεσηκωμένους δια­
δηλωτές;».30 Οι πρακτικές του κράτους πρόνοιας είναι ένα 
στοιχείο που υπάρχει σε όλα τα κράτη του Κόλπου, και 
ως ένα βαθμό, και στις άλλες αραβικές χώρες, όπου έγι­
ναν και γίνονται τώρα εξεγέρσεις. Λέει: «Το πρόβλημα γι’ 
αυτές τις χώρες [Τυνησία, Αίγυπτος] ξεκίνησε, όταν οι σο­
σιαλιστικές τους κυβερνήσεις άρχισαν να υιοθετούν με­
ταρρυθμίσεις του Διεθνούς Νομισματικού Ταμείου και 
ελάττωσαν τις επιδοτήσεις για τρόφιμα. Αυτό ήταν το κοι­
νωνικό τους συμβόλαιο: φτηνά τρόφιμα κι εντάξει. Αυτό 
υπόσχονταν στο λαό, όλο κι όλο! Μπορεί να τον χτυπού­
σαν, μπορεί να έκαναν βασανιστήρια, δεν θα του πρόσφε- 
ραν καλή παιδεία, ούτε ωραίους δρόμους, παρά θα του 
έδιναν τρόφιμα. Όταν σταμάτησαν να του δίνουν τρόφιμα, 
τι έμεινε; Είχαν τότε προδώσει το κοινωνικό τους συμβό­
λαιο».31

Αλλά ο Μίσααλ βλέπει να κινδυνεύουν στον Κόλπο κι 
άλλα ζητήματα: «Επικεντρώνομαι σε διάφορα θέματα, 
όπως η εθνική ταυτότητα, η πολιτισμική εξέλιξη, που προ­
χωρεί μια πόλη σαν το Ντουμπάι, παλεύοντας ανάμεσα 
στο μοντερνισμό και την αραβική ταυτότητα και στη συ­
νέχεια ατενίζοντας την πολιτική μεταρρύθμιση. Επειδή το 
Ντουμπάι λειτουργεί κυρίως σαν εταιρεία όχι σαν πόλη, 
άρχισα να εξετάζω άλλα στοιχεία, τα οποία θα έπρεπε -και 
πρέπει- να ενδιαφέρουν το Ντουμπάι, όπως η παιδεία, η 
ιατρική περίθαλψη, οι υποδομές, ο προγραμματισμός, οι 
κανόνες, τα ανθρώπινα δικαιώματα, τα δικαιώματα παρα­
μονής για μετανάστες, δηλαδή, συνοπτικά όλα αυτά που 
απαιτεί μια σπουδαία πόλη. Εδώ, το αρχικό κοινωνικό συμ­
βόλαιο ήταν ανάμεσα στην κυβέρνηση και τις φυλές. Η δια­
πραγμάτευση ήταν “ ας μοιραστούμε τα πλούτη και θα σας 
αφήσουμε να κυβερνάτε” . Ωστόσο, δεν είμαστε πια φυλές.

Ήμαστε μοντέρνοι πολίτες ενός μοντέρνου κράτους. Πρό­
κειται μόνο για τα λεφτά; Αν έχω μία καλύτερη πρόταση 
για δουλειά στο Ομάν θα γίνω Ομανιανός; Έτσι η ερώτηση 
είναι πώς θα γίνεις ενεργός πολίτης αντί να είσαι για πάντα 
ευεργετούμενος. Για το λόγο αυτό, χρειαζόμαστε έναν 
ιδιωτικό τομέα ευρύτερο, πιο επιχειρηματικό, αλλά και πε­
ρισσότερους συγγραφείς, καλλιτέχνες, για να μελετήσουν 
την εθνική μας ταυτότητα. Αν δεν αφήνεις το λαό να δημι­
ουργεί, είναι βέβαιο πως σε περιμένουν δύσκολες μέρες 
για να βρεις τη δική σου ταυτότητα».

Αυτό που ο Μίσααλ βρίσκει ότι λείπει από τα ΗΑΕ είναι 
οι χώροι, όπου οι άνθρωποι θα μπορούσαν να συζητούν 
για τα ζητήματα που τους απασχολούν: «Είναι πολύ δύ­
σκολο να χαζέψεις στο Ντουμπάι. Στην Αίγυπτο κάθισα 
στο [φημισμένο, 250 χρονών] καφενείο Φισάουι και μέσα 
σε δυο λεπτά είχα πιάσει κουβέντα με το μπροστινό μου 
τραπέζι και με το από πίσω, κι έκανα μεγάλες συζητήσεις. 
Αν ψάξεις με κόπο θα βρεις τέτοιους χώρους στο Ντου- 
μπάι αλλά το Ντουμπάι δεν σου δείχνει το πρόσωπό του. 
Το Ντουμπάι δεν είναι “ melting pot” , είναι ανάμεικτη σα­
λάτα. Κανείς δεν αλλάζει, όταν έρχεται στο Ντουμπάι: Οι 
Λιβανέζοι είναι Λιβανέζοι, οι Ινδοί είναι Ινδοί, οι Ιρανοί 
είναι Ιρανοί. Η ελπίδα του Ντουμπάι είναι ότι αυτό που το 
διατηρεί ενωμένο είναι η σως. Μπορείς να κάνεις πιο πηκτή 
αυτή τη σως, αν οι άνθρωποι είναι επιχειρηματίες ή διανο­
ούμενοι ή καλλιτέχνες. Θέλω να υψώσω το πολιτισμικό 
επίπεδο των μέσων γηγενών. Σε πολλές άλλες χώρες ένας 
οδηγός ταξί ξέρει ποια είναι η κυβέρνησή του, ξέρει ποιες 
είναι οι κύριες εξαγωγές της χώρας του, και ξέρει αν υπάρ­
χει κάποιος μεγάλος σκηνοθέτης ή κάποιος μεγάλος συγ­
γραφέας από τη χώρα του. Εδώ, ο καθένας έχει αποδεχτεί 
ότι χρειάζεται να ξέρει μόνο αυτό που κάνει. Αν κάνεις 
σπορ ξέρεις για σπορ, κι αν κάποιος μιλά για οικονομικά, 
θα πεις “ δεν είναι δικό μου πρόβλημα” . Τίποτε δεν είναι 
δικό σου πρόβλημα, αλλά πρέπει να γνωρίζεις λιγάκι για 
κάθε τι, γιατί μια πιο καλλιεργημένη κοινωνία είναι μια εν­
διαφέρουσα κοινωνία. Θέλω να ζω σε μία χώρα με περισ­
σότερα ερεθίσματα. Πόσες τράπεζες και πόσες εταιρείες 
επενδύσεων μπορούμε να έχουμε στο Ντουμπάι; Αρ­
κετά!»

Ένα εργαλείο που ο Μίσααλ θέλει να δημιουργήσει για 
να παίρνει μέρος σε μία τέτοια ανάπτυξη είναι ένα think 
tank, μία ιδέα που δημοσιοποίησε για πρώτη φορά με ένα 
άρθρο του τον Μάιο του 201 I32. Μου λέει όμως πως άρ­
χισε να τη σκέφτεται εδώ και πέντε χρόνια: «Είναι ανάγκη 
να ιδρύσουμε ένα διεπιστημονικό ινστιτούτο με ένα σύ­
νολο γνώσεων για προβλήματα, όπως η ασφάλεια, η παι­
δεία, η ιατρική φροντίδα, η υποδομή κτλ., για να συζητούμε 
πώς θα συγκεντρώσουμε αυτό το υλικό και πώς θα βρούμε 
τις λύσεις μαζί. Π.χ. στο Ντουμπάι, εξαιτίας των ποικίλων 
φάσεων της ανάπτυξης της πολεοδομίας, οι περισσότερες 
δουλειές που πρέπει να κάνεις, απαιτούν, με την εξαίρεση
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ορισμένων περιοχών, ένα αυτοκίνητο, με αποτέλεσμα να 

μη κάνεις τυχαίες συναντήσεις και γνωριμίες. Το ερώτημα 
τώρα είναι πώς θα διευκολυνθεί η ανθρώπινη επικοινωνία 
και θα οικοδομηθεί η πλησιότητα. Θέλω ένα αρκετά διεπι­
στημονικό think tank που να συσχετίσει την οικονομική 
δράση και δημιουργικότητα με ζητήματα πλησιότητας, ρυ­
μοτομίας και κοινωνικής διασύνδεσης. Και μια φορά το 
μήνα θα οργανώνεται ένα ανοιχτό συμβούλιο (μάτζλις),33 
στο οποίο ο κόσμος θα συγκεντρώνεται και θα συζητεί. 
Κάποτε οι άνθρωποι έχουν να πουν κάτι και γι’ αυτό θέλω 
να τους δώσω το χώρο». Έχει ακόμα συζητήσει για την 
ανάπτυξη δημοτικών συμβουλίων στα ΗΑΕ, τα οποία κατά 
τη γνώμη του, ως τοπικά όργανα, θα ενισχύσουν τη συμ­
μετοχή των πολιτών στις κρατικές υποθέσεις.34

Έτσι, στην πραγματικότητα η Αραβική Άνοιξη μπορεί 
να μην έφτασε ακόμα στο Ντουμπάι, αλλά ο Μίσααλ βλέ­
πει να έρχεται η αλλαγή και μάλιστα γρήγορα. Κι αυτός, 
επίσης, διακρίνει κάποια επιτάχυνση του χρόνου: «Αυτό 
που από την αρχή πραγματικά με ξάφνιασε ήταν όχι τόσο 
η Αραβική Άνοιξη όσο ο διαχωρισμός του Σουδάν.35 Τί­
ποτε δεν είναι δραματικότερο από το βλέπεις μια χώρα να 
κόβεται στα δύο. Αυτό σε κάνει να αισθάνεσαι πως όλα 
είναι δυνατά. Αρχίζεις να σκέφτεσαι “ είμαι τυχερός” . Η 
Λιβύη έχει ήδη μία καινούργια σημαία. Αυτά γίνονται τόσο 
γρήγορα! Ο Ρέιγκαν χρειάστηκε δύο χρόνια για να παραι­
τηθεί ως προς τον Νοριέγκα, ο Κλίντον χρειάστηκε δεκα­
οκτώ μήνες για να παραιτηθεί ως προς τον Σουχάρτο, αλλά 
ο Ομπάμα χρειάστηκε μόνο δύο εβδομάδες για να παραι­
τηθεί ως προς τον Μουμπάρακ. Η ταχύτητα του χρόνου 
έχει αλλάξει!». Από τον Ιανουάριο μέχρι σήμερα, ο Μίσααλ 
έχει γράψει πολλά σχετικά με τις αραβικές επαναστάσεις, 
αλλά όχι με τον ίδιο ενθουσιασμό κάθε φορά,36 και προσ­
δοκά την ανταλλαγή απόψεων με άλλους διανοούμενους 
από άλλες αραβικές χώρες που τείνουν προς τον εκδημο­
κρατισμό: «Είναι μία σπουδαία άσκηση να μιλάς με αν­
θρώπους από άλλες χώρες. Μπόρεσα να ξεκαθαρίσω τις 
απόψεις μου σχετικά με τα ΗΑΕ χάρη στις επαναστάσεις. 
Ολόκληρη η εδώ ιστορία γύρω από τη συλλογή υπογρα­
φών για τον εκδημοκρατισμό ήταν από μία άποψη ένα 
πολύ υγιές και σημαντικό φαινόμενο, καθώς είμαστε ως 
κοινωνία ερασιτέχνες της πολιτικής. Στην κουλτούρα μας 
αποφεύγουμε τις συγκρούσεις. Σε άλλες χώρες, οι άνθρω­
ποι είναι παχύδερμοι. Εδώ όμως δεν είναι. Ωστόσο, με την 
πολιτική εξέλιξη αυτό θα αλλάξει. Συνέβησαν μερικά πρά­
ματα που δεν είχαν συμβεί ποτέ άλλοτε. Το τηλεοπτικό 
κανάλι Al-Hurra, το οποίο έχει ιδρυθεί από το State 
Department των ΗΠΑ,37 ρώτησε τον Αχμαντ Μανσούρ38 
τη γνώμη του σχετικά με τη μετάβαση του διαδόχου του 
Αμπού Ντάμπι στα Βόρεια Εμιράτα [σκοπός της μετάβα­
σης ήταν η ανακοίνωση ότι θα διατεθούν 6 δισεκατομμύ­
ρια ντίρχαμ ως δάνεια για ανάπτυξη υποδομών].39 Και είπε 
ο Αχμαντ Μανσούρ: “πρόκειται για κοινωνική δωροδοκία” .

Αγνόησε τελείως το πλαίσιο της χώρας του. Γνωρ °
πολύ καλή πηγή ότι η κυβέρνηση δεν ερεθίσ r τη
συλλογή υπογραφών. Υπήρχαν πολλές συλλο\ !Ρα~
φών και κατά το παρελθόν. Το ζήτημα ήτα θήκες
κάτω από τις οποίες επιδόθηκε και κοινοπ -  Κανο­
νικά θα ζητήσεις μία ακρόαση από τον ηγεμόνα και ο ίδιος 
θα του δώσεις την αναφορά με το αίτημα. Αυτή η ανα­
φορά, όμως, στάλθηκε με κούριερ. Πρόκειται, όμως, για 
μια βασιλική αυλή, καταλαβαίνεις τι σου λέω; Ο Αχμαντ 
Μανσούρ δημοσιοποίησε το θέμα, προσπάθησε να κάνει 
θόρυβο και σαν να μην έφταναν αυτά, πολλοί από εκείνους 
που την υπέγραψαν είναι μέλη της Ισλαμικής Αδελφότη­
τας -εδώ στα ΗΑΕ ο κόσμος νομίζει πως η Ισλαμική Αδελ­
φότητα θέλει να αναλάβει αυτή την διακυβέρνηση».

Μολονότι ο Μίσααλ δεν βλέπει ως προτεραιότητα την 
εγκαθίδρυση μιας κατευθείαν δημοκρατικής εκπροσώπη­
σης στα ΗΑΕ, θα συνεχίσει να ενθαρρύνει την τάση για μια 
οικονομική αλλαγή, για πολιτισμική εξέλιξη, καθώς και για 
συμμετοχή των πολιτών στο τοπικό επίπεδο, γιατί πιστεύει 
πως αυτός είναι ο δρόμος προς την πρόοδο. «Έχω απο­
κτήσει τη φήμη ενός εθνικιστή κριτικού, ο οποίος θέλει να 
γίνει η χώρα του καλύτερη. Στις τρέχουσες συζητήσεις 
[σχετικά με τον αυταρχισμό έναντι της δημοκρατίας], τα 
ΗΑΕ δεν έχουν το δικό τους κώδικα ιδεολογιών. Μπορώ 
να διατυπώσω μία άποψη που είναι αντιληπτή από τον 
κόσμο. Μπορώ να εξηγήσω γιατί ασκώ δυσμενή κριτική για 
τα ΗΑΕ, αλλά δεν θέλω να τα εξουδετερώσω. Θέλω να τα 
βελτιώσω».

Η προώθηση της σωστής διακυβέρνησης με τη χρησιμο­
ποίηση μιας αποτελεσματικής δημόσιας πολιτικής είναι η 
εντολή του Dubai School of Government,40 που είναι ένα 
ίδρυμα διδασκαλίας και έρευνας θεμελιωμένο το 2005 
κάτω από την αιγίδα του Σεΐχη Μουχάμαντ μπιν Ρασίντ Αλ 
Μακτούμ. Ωστόσο, για τον καθηγητή Τάρικ Γιούσεφ, ένα 
Λίβυο οικονομολόγο που είναι ο ιδρυτής και πρόεδρος 
της Σχολής, αυτή η εντολή και ο επιζητούμένος ρόλος του 
Ντουμπάι ως ένα φιλόδοξο μοντέλο τεχνοκρατίας έχουν 
ήδη ξεπεραστεί από τα τρέχοντα γεγονότα - μία ακόμα 
μαρτυρία για την ταχύτητα των αλλαγών που συντελούνται 
μέσα στον Αραβικό Κόσμο. Λέει: «Είναι ξεπερασμένο. Η 
πτώση του Μουμπάρακ έβαλε τέλος σ’ αυτό το είδος πρα­
κτικών, δομών, λόγων και πολιτικών. Θα υπάρχει πάντα 
ανάγκη για να λειτουργούν καλά οι δομές διακυβέρνησης 
και να επιτελούν τις υποχρεώσεις τους με ακεραιότητα, 
ικανότητα κι αποτελεσματικότητα, αλλά η ευρύτερη κυ­
βερνητική ατζέντα δεν μπορεί πια να συντάσσεται στο 
Ντουμπάι. Είμαι της γνώμης πως το κέντρο , ους μετα­
κόμισε ήδη προς δυσμάς. Τι σκέφτονται οι υ >βες τώρα; 
Δεν σκέφτονται πώς θα κτίσουν ακόμα έναν c νοξύστη, 
αλλά σκέφτονται τον εκδημοκρατισμό το 'όλο  θα
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παίξουν οι Ισλαμιστές στην πολιτική ζωή, πώς θα δημι­
ουργήσουν πολιτικούς ελέγχους και ισορροπίες».

Ο καθηγητής Γιούσεφ μετακόμισε στα ΗΑΕ το 2006, 
όταν το Ντουμπάι ήταν στις δόξες του αλλά σε μία πε­
ρίοδο κατά την οποία ήταν κάπως αποδεκτό πως τα αρα­
βικά καθεστώτα ήταν αυταρχικά. Λέει ο κ. Γιούσεφ: «Διά­
φοροι από μας, στον κόσμο της διανόησης, είχαμε βγάλει 
το συμπέρασμα πως ο μόνος χώρος, όπου μπορούσαμε 
να ασκήσουμε επιρροή, ήταν ο χώρος των κυβερνητικών 
υπηρεσιών. Πρέπει, επίσης, να πω ότι πιστεύω πολύ στη 
σημασία των δημόσιων υπηρεσιών. Οι παροχές των δη­
μόσιων υπηρεσιών δεν είναι ένα ασήμαντο καθήκον. Θέλω 
να πω ότι κι αν ακόμα λύνεις το πρόβλημα του πολιτικού 
χώρου, και προωθείς τον εκδημοκρατισμό, και επιτρέπεις 
τον πλουραλισμό, οφείλεις επιπλέον να παρέχεις ηλεκτρι­
σμό, να μαζεύεις τα σκουπίδια. Τα επιτεύγματα των κυ­
βερνήσεων μας στους τομείς των δημόσιων εξυπηρετή­
σεων είναι άνισα κι αυτό μολονότι καταβάλλουμε αρκετά 
μεγάλα τμήματα του προϋπολογισμού μας στο κράτος 
προνοίας και σε άλλες υπηρεσίες. ΓΓ αυτό πίστευα ότι 
τούτη η Σχολή μπορεί να προσφέρει λύσεις στην ανάγκη 
των κυβερνήσεων για εκμοντερνισμό, για μεταρρύθμιση 
και για ανταπόκριση στη ζήτηση υπηρεσιών, που αποτε­
λούν μέρος της καλής διακυβέρνησης. Είχε θεωρηθεί ως 
δεδομένο ότι η ατζέντα για εκδημοκρατισμό, για πολιτική 
συμμετοχή, για συνύπαρξη είχε γίνει τόσο περιορισμένη 
και εξαναγκαστική, ώστε ο μόνος τρόπος για να τη σώσεις 
ήταν να επιλέξεις τις δημόσιες υπηρεσίες ως μέσο πρό­
σβασης στον πολιτικό χώρο. Θα μπορούσαμε να συνεχί- 
σουμε μ’ αυτόν τον τρόπο, και να δεχόμαστε ότι το Ντου- 
μπάι είναι πηγή έμπνευσης. Όμως, όταν είδαμε τι έγινε 
στην Τυνησία και στην Αίγυπτο και στη Λιβύη, οι φιλοδο­
ξίες μας για το τι μπορούσαμε να κάνουμε μεγάλωσαν και 
η ατζέντα για τη διακυβέρνηση έγινε πολύ πλουσιότερη. 
Δεν περιορίζεται μόνο στη δημόσια διοίκηση. Αυτή τη 
στιγμή η ξεκάθαρη προτεραιότητα είναι να αναλύσουμε τη 
διαδικασία της μεταβατικής περιόδου. Αυτή είναι μια απί­
θανα γοητευτική ατζέντα, και θα δώσει τον τόνο για το μέλ­
λον».

Η ενεργή συμμετοχή του κ. Γιούσεφ στις εξελίξεις της 
Λιβύης και του ευρύτερου Αραβικού Κόσμου συνδέεται 
πολύ με την προσωπική του ιστορία. Περιγράφει τη Λιβύη, 
στην οποία μεγάλωσε στις αρχές της δεκαετίας του 1970, 
ως «μια πολύ φιλόδοξη χώρα». Ο πατέρας του, ο Μουχά- 
μαντ Γιούσεφ αλ-Μακρίφ ήταν τότε μέλος της πρόσφατα 
μορφωμένης Λίβυας ελίτ. Είχε μόλις επιστρέφει από το 
Ηνωμένο Βασίλειο, όπου υπήρξε ένας από τους πρώτους 
Λίβυους που πήρε διδακτορικό, και άρχισε να διδάσκει οι­
κονομικά στο Πανεπιστήμιο της Λιβύης.41 Έγινε αργότερα 
πρόεδρος της Σχολής Οικονομίας και Επιχειρήσεων και 
κατόπιν διορίστηκε διευθυντής του γενικού λογιστηρίου 
του κράτους. Στην αρχή, η οικογένεια αλ-Μακρίφ είχε

καλές σχέσεις με το επαναστατικό περιβάλλον του Κα- 
ντάφι -δύο συγγενείς ήσαν αξιωματικοί, ο ένας μάλιστα 
ήταν μέλος του δωδεκαμελούς Επαναστατικού Συμβουλίου 
που καθοδήγησε το Κίνημα των Ελεύθερων Αξιωματικών, 
χάρη στο οποίο πήρε ο Καντάφι την εξουσία μετά από το 
πραξικόπημα του 1969. Ωστόσο, οι σχέσεις της με το κα­
θεστώς χάλασαν γύρω στο 1975, όταν ο Καντάφι άρχισε 
εκκαθαρίσεις, απομακρύνοντας από το πολιτικό σύστημα 
όποιον θα μπορούσε να απειλήσει την εξουσία του. Οι 
στρατιωτικοί συγγενείς εκτελέστηκαν ή φυλακίστηκαν. Ο 
Μουχάμαντ αλ-Μακρίφ τοποθετήθηκε στις Ινδίες ως πρε­
σβευτής το 1977. Αυτό εξυπηρετούσε την κυβέρνηση, η 
οποία ήθελε να αποφύγει τις ενοχλητικές ερωτήσεις που 
με τις εκθέσεις του υπέβαλλε σχετικά με τη διαφθορά του 
κυβερνητικού μηχανισμού. Το 1980 παραιτήθηκε από τη 
θέση του και το 1981 ίδρυσε το Εθνικό Μέτωπο για τη Σω­
τηρία της Λιβύης, που παραμένει ως σήμερα το μεγαλύ­
τερο κίνημα αντιπολίτευσης εναντίον του Καντάφι.42

Όταν ο Μουχάμαντ αλ-Μακρίφ πέρασε στην αντιπολί­
τευση, όχι μόνο δεν μπορούσε πια να ξαναγυρίσει στη 
Λιβύη, αλλά έθετε τη ζωή του σε συνεχή κίνδυνο, καθώς η 
πολιτική του Καντάφι περιλάμβανε και τη δολοφονία των 
αυτοεξόριστων πολιτικών του αντιπάλων. Η οικογένεια αλ- 
Μακρίφ περιπλανιόταν συνεχώς από τη μία χώρα στην 
άλλη και οι συγγενείς μέσα και έξω από τη Λιβύη κατα­
διώχτηκαν, επειδή ο Μουχάμαντ αλ-Μακρίφ είχε απο- 
σκιρτήσει.43 Ένας άλλος συγγενής και μέλος του ΕΜΣΛ, ο 
Ιζάτ αλ-Μακρίφ, εξαφανίστηκε στο Κάιρο το 1990,44 μαζί 
με τον Τζαμπάλα Ματάρ, πατέρα του Λίβυου συγγραφέα 
Χισάμ Ματάρ.45 Η οικογένεια τελικά εγκαταστάθηκε στις 
ΗΠΑ, όπου ο Τάρικ Γιούσεφ πήρε το πτυχίο του στα μα­
θηματικά και στα οικονομικά από το Πανεπιστήμιο του 
Όρεγκον. Αργότερα, το 1997, πήρε και το διδακτορικό 
του από το Χάρβαρντ στα οικονομικά με εξειδίκευση στην 
οικονομία της ανάπτυξης και στην οικονομική ιστορία.

Το οικογενειακό παρελθόν του, του δημιούργησε, σύμ­
φωνα με τα δικά του λόγια, «ένα αίσθημα ότι έχει ένα 
ρόλο, ότι είναι μέλος μιας οικογένειας που συνδέεται με 
αλλαγή. Δημόσια υπηρεσία, αντίσταση, αυτοδυναμία, θάρ­
ρος μπροστά στις δυσκολίες -αυτά είναι πράματα που 
τρέχουν μέσα στο αίμα μου. Να αντιτίθεμαι, ακόμα και 
μπροστά στην αβεβαιότητα, είναι κάτι που το προσυπο­
γράφω». Συνεπώς, όταν άρχισε να εργάζεται στο Διεθνές 
Νομισματικό Ταμείο, αφού τελείωσε το διδακτορικό του, 
ήταν όπως θα περίμενε κανείς δυστυχισμένος: «Δεν μου 
άρεσε η θέση όπου βρέθηκα στο κέντρο της ιεραρχίας 
των δυνάμεων του κόσμου, σ’ ένα μεγάλο διεθνή θεσμό 
που λέει στις φτωχές χώρες τι να κάνουν. Μου άρεσε η 
εμπειρία, η παρουσία, αλλά δεν ήμουν στα νερά μου. Είχα 
μάθει από τον πατέρα μου ότι πρέπει κανείς να υποστηρί­
ζει τις αρχές του πάση θυσία. Αυτό δεν ταίριαζε με τη 
θέση μου στο ΔΝΤ». Εγκατέλειψε το ΔΝΤ μετά από δύο
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χρόνια και πήγε στο Πανεπιστήμιο του Τζορτζτάουν ως 

βοηθός καθηγητής οικονομικών στο School of Foreign 

Service, και ως καθηγητής Αραβικών σπουδών στην έδρα 
Sheikh Sabah AI Salem AI Sabah στο Centre for 
Contemporary Arab Studies. Μετά τις επιθέσεις της I I ης 
Σεπτεμβρίου 2001, αναμείχθηκε στις πολιτικές συζητήσεις 
της Ουάσιγκτον. «Δεν είχα καν πραγματικά άλλη επιλογή. 
Θέλοντας και μη έγινα εκπρόσωπος του Αραβικού Κό­
σμου. Αλλά το 2005 πια είχα κουραστεί: είχαν μεσολαβή­
σει ο πόλεμος στο Ιράκ και η επανεκλογή του Μπους, και 
είχα κλονιστεί ως προς τις ΗΠΑ. Και η προκατάληψη ενα­
ντίον των Αράβων είχε πραγματικά θεσμοθετηθεί».

Έτσι, όταν του πρόσφεραν τη θέση του προέδρου στο 
Dubai School of Government, αποφάσισε να τη δεχτεί, μο­
λονότι τότε ακριβώς του είχαν δώσει μονιμότητα στο 
Τζορτζτάουν. Όμως, ο ενθουσιασμός του με το Ντουμπάι 
έχει τώρα καταπέσει: «Ένα από τα πράματα που διακρί­
νουν τον διανοούμενο σε μένα: δε φτάνει να μπορείς να 
μιλήσεις και να γράψεις αυτό που θέλεις, αλλά πρέπει να 
παίρνεις θέση, να κινδυνεύεις, όταν είναι απαραίτητο, για 
να τηρήσεις μία αρχή στην οποία πιστεύεις. Και τώρα περ­
νάω μια τέτοια φάση. Αποφάσισα να φύγω από το Ντου- 
μπάι, λίγο επειδή δεν βλέπω πια το Ντουμπάι ως ένα μέρος 
όπου μπορώ να κάνω αυτό που έχω ανάγκη να κάνω, 
επειδή θέλω να είμαι πλησιέστερα στα γεγονότα της πε­
ριοχής και επειδή έχω πάρει φανερά θέσεις σχετικά με 
αυτά τα γεγονότα, και δεν μπορώ να συμβιβάσω αυτές τις 
θέσεις και τους εδώ περιορισμούς, με τις αλλαγές που γί­
νονται. Είναι ανυπόφορο».

Είναι πολύ λίγο να λέμε ότι ο κ. Γιούσεφ έχει πάρει δη­
μόσια θέση σχετικά με τα συμβάντα. Κατά τις πρώτες βδο­
μάδες της λιβυκής εξέγερσης, πέρασε ολόκληρες μέρες 
στο στούντιο της Al-Jazeera46 και άλλων τηλεοπτικών σταθ­
μών, κάνοντας αναλύσεις των εξελίξεων της Λιβύης και 
πολύ συχνά δηκτικά σχόλια για το Λίβυο ηγέτη. Στις 23 
Φεβρουάριου 2011, αφού ο Καντάφι έδωσε τον πρώτο 
εκτενή λόγο του, με τον οποίον δήλωσε ότι θα καταπνίξει 
την εξέγερση, είπε στο γαλλικό δορυφορικό κανάλι 
France24: «Ο Καντάφι ξεπέρασε κάθε προσδοκία που οι 
Λίβυοι είχαν από αυτόν. Η επιμονή του σε μία άποψη για 
τον κόσμο, σε μια διεστραμμένη αντίληψη της πραγματι­
κότητας, που είναι τελείως άσχετη με οτιδήποτε γίνεται 
στη χώρα, η επιμονή του ότι αυτός είναι το κέντρο της οι­
κουμένης, του παρελθόντος της Λιβύης, του παρόντος και 
του μέλλοντος, και το ότι είναι αποφασισμένος να πολε­
μήσει μέχρις εσχάτων και με κάθε θυσία, αυτή η ιδιαίτερα 
παρανοϊκή νοοτροπία φανερώθηκε σήμερα με τη χειρό­
τερη μορφή που είναι δυνατόν».47 Στις 19 Μαρτίου, μετά 
από έναν άλλο έξαλλο λόγο του Καντάφι, τον οποίον έκανε 
τηλεφωνικά ύστερα από τους πρώτους βομβαρδισμούς 
της Λιβύης από τις συμμαχικές δυνάμεις, είπε απλά στο 
κανάλι Al-Arabiya: «το νευρικό σύστημα του Καντάφι έχει

καταρρεύσει». Ήταν ασυνήθιστο για τους Λίβυοικ £"
ξόριστους, οι οποίοι φοβούνται για τη ζωή τους ί<αι
στο εξωτερικό, να προβαίνουν σε τόσο σκληρ .σεις,
αλλά ο κ. Γιούσεφ είχε πάρει μια συνειδητή ο Π· Μου
είπε: «Υπάρχει λόγος γιατί προχώρησα τόσο γ ρήγορα, και 
ας ελπίζουμε ότι βοήθησα και άλλους να ενθαρρυνθούν 
και να προχωρήσουν. Δεν έχω τίποτε να χάσω, με τον πα­
τέρα που έχω. Αλλά έκανα ένα σημάδι και σε άλλους, και 
αυτό είναι ένα από τα πρώτα πράματα που έκανα τις πρώ­
τες μέρες: να κινητοποιήσω τους συμπατριώτες και τις συ- 
μπατριώτισσές μου, όσο τους ήταν δυνατό και αποδεκτό 
να συστρατευθούν, να δείξουν ένα πρόσωπο της Λιβύης 
διαφορετικό από εκείνο του Καντάφι, και να προβάλλουν 
ποια θα μπορούσε να είναι η χώρα, αν ο λιβυκός λαός έβρι­
σκε ευκαιρία. Ας το πω έτσι», πρόσθεσε. «Ήξερα -τη 
μέρα που άρχισαν τα γεγονότα στη Βεγγάζη, κατάλαβα ότι 
ο χρόνος μου στο Ντουμπάι έληξε. Πήγα στο σπίτι με τα 
πόδια και είπα στη γυναίκα μου: κάτι μέσα μου μου λέει 
να φτιάξουμε τις βαλίτσες μας και να φύγουμε. Περίμενα 
αυτή τη μέρα τριάντα χρόνια».

Ωστόσο, ο επόμενος προορισμός του κ. Γιούσεφ μετά 
το Ντουμπάι δεν θα είναι η Βεγγάζη, από όπου και κατά­
γεται, αλλά ή Ντόχα του Κατάρ, όπου θα αναλάβει ως γε­
νικός διευθυντής της Silatech,48 μιας επιχείρησης κοινωνι­
κού οφέλους, της οποίας ο σκοπός είναι η δημιουργία θέ­
σεων εργασίας για νέους ανθρώπους σε όλο τον Αραβικό 
Κόσμο: «Πηγαίνω στην Ντόχα για να αναλάβω αυτή τη νέα 
οργάνωση και ελπίζω να την τοποθετήσω στο πλαίσιο της 
Αραβικής Ανοιξης σε συνεργασία με τη νεολαία. Και οι αι­
τίες είναι απλές. Το Κατάρ είναι στο πνεύμα της Αραβικής 
Άνοιξης περισσότερο από τα ΗΑΕ, το Κατάρ έχει χρήμα 
και θέλει να το ξοδεύει σε τέτοια πράματα, το Κατάρ έχει 
φιλοδοξίες -χτυπάνε στόχους αριστερά, δεξιά και στο κέ­
ντρο, από τότε που αποφασίστηκε (πέρσι τον Νοέμβριο) 
να φιλοξενήσουν το Παγκόσμιο Κύπελλο. Κάνουν τα πρά­
ματα σωστά και θέλουν να κάνουν πολλά, θέλουν να αντα- 
ποκριθούν στην Αραβική Ανοιξη.49 Υπάρχει πολύ χρήμα, 
άτομα με μεγάλο ενδιαφέρον, και ένα ζήτημα το οποίο αι­
σθάνομαι βαθιά. Καιρός να πηγαίνω».

Η κοινωνική ένταξη των νέων στον Αραβικό Κόσμο 
είναι ένα ζήτημα που ο κ. Γιούσεφ μελετά εδώ και χρόνια. 
Είναι συνεκδότης του Generation in Waiting,50 ένα βιβλίο 
στο οποίο αναλύονται οι τρεις παράμετροι της παιδείας, 
της εργασίας και της διαμόρφωσης της οικογένειας στο 
διάστημα της μετάβασης από τη νεότητα στην ενηλικίωση, 
σε οκτώ χώρες της Μέσης Ανατολής. Πολλά προβλήματα 
του βιβλίου θα είναι οικεία στον έλληνα αναγνώστη, π.χ. το 
γεγονός ότι η ιστορία των υψηλών μισθών ή/και καλύτε­
ρων κοινωνικών παροχών για τους δημόσιους υπαλλήλους 
έχει προσελκύσει πάρα πολλά άτομα σε δημόσιες υπηρε­
σίες, έτσι που ο δημόσιος τομέας έχει υρ-ράριθμους 
υπαλλήλους. Ένα άλλο οικείο στοιχείο είναι ό ι οι επι­
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ζητούν να φτάσουν στο ύψιστο επίπεδο της παιδείας για 
να πετύχουν υψηλότερες θέσεις στο δημόσιο, χωρίς όμως 
να μαθαίνουν δεξιότητες που θα τους επέτρεπαν να εκτε- 
λούν τα έργα τους καλά, με αποτέλεσμα να υπάρχει ένας 
ανίκανος δημόσιος τομέας, ενώ αυτοί αποκλείονται από 
τον ιδιωτικό τομέα, και όλα αυτά μέσα στο πλαίσιο μιας μη 
ανταγωνιστικής οικονομίας. Ωστόσο, μια κύρια διαφορά 
ανάμεσα στην Ελλάδα και τις χώρες της Μέσης Ανατολής 
είναι ότι οι τελευταίες ζουν τα αποτελέσματα της δημο- 
γραφικής μετάβασης, δηλαδή ζουν την είσοδο στην αγορά 
εργασίας του μεγαλύτερου νεανικού πληθυσμού στην 
ιστορία. Στην ουσία, αυτό σημαίνει ότι ο δημόσιος τομέας 
στις χώρες της Μέσης Ανατολής δεν μπορεί πλέον να βο­
λέψει τη μάζα των πτυχιούχων των λυκείων και των πανε­
πιστημίων. Κατά τις τελευταίες δεκαετίες αυτό προκάλεσε 
υψηλό ποσοστό ανεργίας ανάμεσα στους νέους και εξηγεί 
σε μεγάλο βαθμό τις τωρινές επαναστάσεις των νέων σε 
διάφορες χώρες της Μέσης Ανατολής και της Βορείου 
Αφρικής. Πράγματι, σ’ ολόκληρο το βιβλίο, η μόνη άμεση 
παράθεση λόγου από έναν νέο είναι από έναν Ιρανό από­
φοιτο πανεπιστημίου, ο οποίος εκφράζει τη δυσαρέσκειά 
του, καθώς βρίσκεται στην ανάγκη να πουλά φρούτα στο 
δρόμο για να κερδίσει τη ζωή του. Η ομοιότητα προς την 
περίπτωση του Μουχάμαντ Μπουαζίζι, δηλαδή του νέου 
που ο αυτοπυρπολισμός του αποτέλεσε το έναυσμα της 
τυνησιακής επανάστασης, είναι ολοφάνερη.

Φαίνεται, λοιπόν, παράδοξο ότι στο βιβλίο Generation 
in Waiting, στο οποίο αναλύονται πολλοί από τους κοινω­
νικοοικονομικούς παράγοντες που προκάλεσαν το τωρινό 
κύμα εξεγέρσεων, δεν συζητούνται θέματα, όπως η πολι­
τική συμμετοχή, η διάχυτη διαφθορά των αρχηγικών ελίτ, 
οι υπηρεσίες κοινωνικής δικτύωσης και, το σπουδαιότερο, 
η δυνατότητα για πολιτική αστάθεια, την οποία μεγάλοι 
αριθμοί απογοητευμένων νέων μπορούν να εκπροσωπούν 
σε οποιαδήποτε κοινωνία. Ο κ. Γιούσεφ παραδέχεται ότι 
αυτό οφείλεται ως ένα βαθμό σε αυτολογοκρισία, δεδο­
μένου ότι το Generation in Waiting δημοσιεύτηκε ως κοινό 
πρόγραμμα του Brookings Institution (Ντόχα) και του 
Dubai School of Government: «Λίγα χρόνια πριν, δεν θέ­
λαμε να εμπλακούμε σε αντιμαχόμενα ζητήματα». Λέει, 
επίσης, ότι αυτό οφειλόταν στη γενική παραδοχή του αυ­
ταρχικού status quo που είχε επικρατήσει το 2009: «Το 
2009 δεν ήμουν μόνο απαισιόδοξος, είχα πάθει κατάθλιψη 
από τη γενική παραδοχή της ισχύουσας πολιτικής κατά­
στασης στην ευρύτερη περιοχή. Προηγούμενα άρθρα του 
2006 ήσαν πιο αγέρωχα. Εγώ άρχισα να γράφω γι’ αυτά τα 
θέματα το 2003. Το 2009, είχα αρχίσει να λέω στον κόσμο: 
“Ίσως κάνω λάθος, ίσως αυτή η κατάσταση να μπορεί να 
συνεχιστεί επ’ άπειρον” . Θυμάμαι αυτή τη φράση που χρη­
σιμοποιήθηκε πολύ στις ΗΠΑ: “ Προβλέψεις για την πιθανή 
κατάρρευση των αραβικών καθεστώτων αποδείχτηκε 
πάντα ότι ήσαν υπερβολές” . Αρχίζεις σχεδόν να σκέφτε-

ΣΥΓΧΡΟΝΑ

σαι: “Δεν θέλω να είμαι ένας απ’ αυτούς τους τύπους που 
κάνουν συνεχώς προβλέψεις και λένε τα ίδια και τα ίδια” . 
Αντίθετα, πρέπει να φυλαγόμαστε τώρα από την τάση των 
ανθρώπων να λένε ότι μας την έφεραν ξαφνικά. Δεν μπο­
ρούσαμε και δεν έπρεπε να προσπαθήσουμε να προβλέ- 
ψουμε πότε θα γίνονταν αυτά, αλλά τα βλέπαμε να έρχο­
νται. Όλοι αυτοί που έλεγαν “ υπάρχει ένα πρόβλημα που 
βράζει και αυτό το πρόβλημα κάποια στιγμή θα εκραγεί” , 
αποδείχτηκε πως μιλούσαν σωστά».

Αλλά η τωρινή κατάσταση δημιούργησε νέες ευκαιρίες 
για έρευνα και για προγράμματα, και ο κ. Γιούσεφ κρίνει ότι 
η Silatech θα είναι ένας κατάλληλος χώρος για τέτοιες προ­
σπάθειες: «Τώρα θέλω να κάνω πειράματα με διάφορα 
πράματα. Αγνοήσαμε πλήρως σ’ εκείνο το βιβλίο την συμ­
μετοχή των πολιτών, τώρα όμως έχουμε μια ευκαιρία όχι 
μόνο να μιλήσουμε σχετικά μ’ αυτή, αλλά και να κάνουμε 
κάτι γι’ αυτή. Πώς να μεταδώσεις στον κόσμο την έννοια 
της συμμετοχής των πολιτών, του καθήκοντος των πολι­
τών, της ευθύνης των πολιτών; Θα μ’ άρεσε πολύ να ξεκι­
νήσω μερικά προγράμματα για νεαρούς ηγέτες, θα μ’ 
άρεσε πολύ να οργανώσω μία πραγματική, αυθεντική 
βουλή νέων Αράβων. Κάθε μέρα σημειώνω και μια ιδέα. 
Μπορεί να γίνει αυτό, αν έχετε το χρήμα και ενεργούς εν­
διαφερομένους. Πάει ένας χρόνος που δεν έκανα τίποτα 
σχετικά μ’ αυτά. Δεν μπορούσες καν να οργανώσεις μια 
συνεδρίαση [σχετικά με την κοινωνική ένταξη των νέων] 
με πολιτικούς ηγέτες της περιοχής. Για να μιλήσω ειλικρινά, 
τώρα αυτοί δεν έχουν πια σημασία για μένα. Θέλω να ορ­
γανώσω συνεδριάσεις με νέους. Αυτοί είναι οι πραγματικοί 
ενδιαφερόμενοι».

Από το Generation in Waiting λείπει ένα κεφάλαιο σχε­
τικά με τη Λιβύη, επειδή το καθεστώς του Καντάφι απα­
γόρευσε την είσοδο της ομάδας ερευνητών στη χώρα, και 
τα διαθέσιμα κοινωνικοοικονομικά στοιχεία είναι λίγα και 
αναξιόπιστα. Ο κ. Γιούσεφ έχει ήδη ζητήσει από έναν ντό­
πιο ερευνητή στη Βεγγάζη να κάνει μια σύντομη αξιολό­
γηση της κατάστασης, αλλά είναι βέβαιος πως τα προβλή­
ματα που περιγράφει στο Generation in Waiting υπάρχουν 
και στη Λιβύη, και ειδικότερα στο ανατολικό τμήμα της 
χώρας, το οποίο «έχει περιθωριοποιηθεί σκόπιμα και συ­
στηματικά», τα τελευταία 42 χρόνια.

Συνεπώς, θεωρεί προβληματικό ότι η νεολαία δεν εκ­
προσωπείται επαρκώς στο Εθνικό Μεταβατικό Συμβού­
λιο,51 που οργάνωσε η επαναστατική ηγεσία ως μια προ­
σωρινή κυβέρνηση: «Οι νέοι ξεκίνησαν την εξέγερση, βγή­
καν στους δρόμους και τράβηξαν κι άλλους μαζί τους, 
καθώς είχαν πάρει φόρα. Αυτό το ξέρουμε για σίγουρο. Η 
υποτίμηση του ρόλου που έπαιξαν ή η περιθωριοποίηση 
της συμμετοχής τους θα ήταν μεγάλο λάθος. Δεν νομίζω 
ότι το ΕΜΣ θα συνεχίσει για πολύ με την σημερινή του 
μορφή. Κάποια στιγμή θα ατονήσει. Η νεολαία θα έχει 
πολύ περισσότερο βαρύνουσα εκπροσώπηση, αν όχι για
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άλλο λόγο, επειδή η Λιβύη έχει μεγάλο νεανικό πληθυ­
σμό».52 Και το ΕΜΣ είναι πιθανό να αντιμετωπίσει πολλές 
άλλες προκλήσεις στο μέλλον: «Στην μετά Καντάφι εποχή, 
μια από τις μεγαλύτερες προκλήσεις θα είναι η πρόκληση 
για συμφιλίωση. Αυτό είναι ένας εθνικός σκοπός που πρέ­
πει να αφορά στα τελευταία σαράντα χρόνια, καθώς και 
στους λίγους μήνες που πέρασαν. Δεν θέλω να συγκρίνω 
το σκοπό αυτό με τη συμφιλίωση, μετά το τέλος του απαρ­
τχάιντ στη Νότιο Αφρική, αλλά μοιάζει. Κάθε δεύτερο 
σπίτι στη Βεγγάζη θα σου πει ότι έχασε κάποιον, άλλοτε 
στη φυλακή και άλλοτε στον πόλεμο.

Ένας άλλος κίνδυνος είναι η διάσπαση της συμμαχίας, 
που θα οφείλεται, όχι μόνο στη συμφιλίωση, αλλά και σε 
διαφορές γνώμης, στην ανικανότητα της παρουσίασης ενός 
εθνικού προγράμματος. Αυτό μπορεί να προκαλέσει μια 
γεωγραφική διάσπαση, η οποία θα δημιουργήσει χώρο για 
φυλετικές επιρροές και διαφοροποιήσεις που θα ανακύ- 
ψουν. Υπάρχουν τοπικές δυνάμεις, οι οποίες πρέπει να τα­
κτοποιηθούν. Υπάρχει ο παράγοντας των Βερβέρων που 
δεν μπορεί να περιθωριοποιηθεί. Υπάρχουν οι Τιμπού στο 
Νότο. Και υπάρχει ο ρόλος της κοινότητας των αυτοεξό- 
ριστων, η οποία παρουσιάζει την ίδια μεγάλη ποικιλία στις 
πολιτικές της τάσεις, θέσεις, αποφάσεις και επιλογές που 
παρουσιάζουν οι Λίβυοι του εσωτερικού. Είναι πολύ πι­
θανό να δούμε συμμαχίες ανάμεσα στους Λίβυους του 
εξωτερικού και του εσωτερικού με βάση το τι έκαναν την 
εποχή του Καντάφι, αλλά και γύρω από ιδεολογικές τάσεις, 
του τύπου ισλαμιστές έναντι εθνικιστών. Ο μόνος τρόπος 
να προχωρήσει αυτό ομαλά είναι να αναδυθεί μια πολιτική 
ηγεσία που θα μπορεί να προβάλλει ένα όραμα, μπροστά 
στο οποίο θα συγκεντρωθούν όλοι. Το σημερινό ΕΜΣ έχει 
μερικά άτομα που μπορούν να το κάνουν αυτό, αλλά όχι 
αρκετά».

Παρά τις προκλήσεις, ο κ. Γιούσεφ ελπίζει στον πολ­
λαπλασιασμό των μέσων ενημέρωσης, καθώς και των δη­
μόσιων χώρων συζήτησης στη Βεγγάζη,53 που θα συμφι­
λιώσουν τους ηγέτες με τους πολίτες, καθώς και τη μορ­
φωμένη ελίτ και την ευρύτερη κοινωνία: «Ο καθένας που 
θέλει να πει κάτι έχει ένα χώρο για να το εκφράσει. Αυτό 
είναι μια μορφή εκτόνωσης, αλλά και ένας τρόπος με τον 
οποίο μερικά ικανά, μορφωμένα μέλη της ελίτ προβάλλουν 
τις απόψεις τους, τις ερμηνείες τους και τις ιδέες τους. 
Αυτός ο πολλαπλασιασμός θα συνεχίσει στη Λιβύη για 
πολύ καιρό πριν κατακαθίσει και εξελιχτεί σε περισσότερο 
οργανωμένα και διαμορφωμένα σχήματα για τη συμμετοχή 
των μορφωμένων. Πρέπει να κοιτάξεις σε πανεπιστημια­
κούς χώρους, συνδικάτα και επίσης -ας ελπίσουμε σύ­
ντομα- σε πολιτικά κόμματα, για να γίνει φανερή η επιρροή 
της. Μπορείς ήδη να δεις στην Αίγυπτο την επιστροφή με­
ρικών ακαδημαϊκών του Πανεπιστημίου του Καϊρου και τον 
ανανεωμένο ακτιβισμό τους μετά τον Μουμπάρακ. Είναι 
ένα μεγάλο σημάδι των καιρών. Η τάξη γίνεται ξανά ένας

ενδιαφέρων χώρος. Ο κόσμος θέλει να είναι ει }~
σμος θέλει να μιλήσει, ο κόσμος θέλει να ακο<· αν
κανείς μιλάει για τη μορφωμένη ελίτ, αυτό έ νου
του».

Ο κ. Γιούσεφ σκοπεύει ξεκάθαρα να δρ η̂ Λιβύη 
μέσω της Silatech, αλλά θέλει επίσης να μετακομίσει εκεί 
σε κανένα χρόνο. Ωστόσο, οι προθέσεις του δεν είναι 
ακόμα σαφείς: «Θα δούμε τι θα γίνει. Μπορεί να θέλω να 
μην εργαστώ για ένα διάστημα, να σκεφτώ για τη χώρα και 
για το προσωπικό μου συμφέρον, μπορεί να ξεκινήσω επί 
τόπου κάποιο πρόγραμμα για τη νεολαία, μπορεί όμως να 
μην έχω επιλογή και να βρεθώ ξαφνικά σε κάποιο ρόλο κυ­
βερνητικό. Δεν ξέρω και προτιμώ να μην το σκέφτομαι 
αυτή τη στιγμή». Όπως κι αν έχει το πράγμα, είναι τρο­
μερά αισιόδοξος, διότι, όπως λέει, «κανείς δεν θα μπορέ­
σει πλέον να κυβερνήσει τους Λίβυους, όπως τους κυβέρ­
νησε ο Καντάφι».
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45 To μυθιστόρημα του Χισάμ Ματάρ, Anatomy o f a disappearance 
(Viking Press, 2011), βασίζεται σε έναν πρωταγωνιστή του οποίου 
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βικής Άνοιξης, ιδιαίτερα στη Λιβύη, σχετικά με την οποία ήταν η 
δεύτερη χώρα μετά από τη Γαλλία που αναγνώρισε το Εθνικό 
Μεταβατικό Συμβούλιο ως το μόνο νόμιμο εκπρόσωπο του Λι- 
βυκού λαού, στις 28 Μαρτίου 2011.

50 Navtej Dhillon / Tarik Yousef (επιμ.). Generation in Waiting: The 
Unfulfilled Promise o f Youth in the Middle East, Brookings Insti­
tution Press, Ουάσιγκτον 2009.

5 1 Η ταυτότητα ορισμένων μελών του ΕΜΣ αποσιωπήθηκε για τη 
δική τους ασφάλεια. Τα ονόματα αυτών των οποίων η ταυτότητα 
είναι γνωστή παρατίθενται στο: http://www.ntclibya.com/lnner- 
Page.aspx?SSID=7&ParentlD=3&LanglD= I .

52 Σύμφωνα με το CIA W orld Factbook (201 I), ο μέσος όρος ηλι­
κίας στη Λιβύη είναι 24.5 χρονών, μια αλάθητη ένδειξη για το μέ­

γεθος του παιδικού και νεανικού πληθυσμού (https://www.cia. 
gov/library/publications/the-world-factbook/geos/ly.html).

53 Π.χ., η Libya Alhurra TV (http://www.livestream.com/libyal7feb), 
ένα διαδικτυακό τηλεοπτικό κανάλι που ιδρύθηκε στις 17 Φε­
βρουάριου 201 I στη Βεγγάζη από τον λίβυο ακτιβιστή και δη­
μοσιογράφο Μουχάμαντ Ναμπούς, ο οποίος σκοτώθηκε. Επί­
σης, ο ραδιοφωνικός σταθμός Voice of Free Libya άρχισε να λει­
τουργεί στις 20-21 Φεβρουάριου 201 I από τη Βεγγάζη, την αλ- 
Μπάιντα και τη Μισράτα (675 AM μεσαία, I 125 AM και 1449 AM 
αντίστοιχα).
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